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Je rtfa pentru 
H risto s

„Se trage cu m itraliera în sfântul obraz 
al Iui Chrîstos!

Se clatină aşezarea creştina a lumii!” 
„Putea »vom noi să stăm nepăsători? Nu 
este o mare binefacere pentru vieaţa vii
toare să fi căzut întru apărarea lui Hri
stos?”.

Atât cuvintele acestea de foc, cât şi 
jertfa  de m artir a lui Ionel Moţa şi Va- 
sile Marin zgudue astăzi ţara  creştineas
că şi românească.,,

Jertfirea lor, căutată cu sete nepotolita 
până în clipa morfü. îi pune în şirul mu
cenicilor lui Hristos, care i-a învrednicit 
să se suie de pe pământ la Ceruri.

Cuvintele şi jertfa  lor este o nouă şi 
încremenitoare m ustrare coborî tă din 
înălfimea Cerurilor bogate în minuni.

Ei au văzut calea ce duce de pe pământ 
la ceruri. Ei au auzit chemarea lui Hri
stos Cel scuipat în faţa, Cel stropit cu 
sânge, Cel răstignit în cuie. Ei au înţeles 
rostul existenfei noastre vremelnice în 
valeaplângerilor.

Şl n’au putut să ram âna nepăsători! In 
depărtări, la mii de kilometri, Hristos 
Cel prigonit din nou de către milenarul 
duşman iudeo-satanic a privit peste acea
stă lume şi privirile divine s’au întâlnit 
cu focul ochilor lui Moţa şi Marin. In o- 
chii lui Hristos au cetit amarăciune şi 
durere. Sentimentul solidarităţii în tru  
sfinfenie şi virtute, i-au îndemnat să-i 
ducă ajutorare şi mângâiere prin jertfă. 
Şi au pornit!

De peste mări şî tari au auzit gemete 
şi chemare de a ju tor şî ei, cei oţeliţi îu 
lupte şi suferinje duse pentru alţii, au 
plecat pe calea chemărilor îndurerate şi 
au ajuns în nemurirea iubirilor cereşti.

Hristos era atacat cu m itraliere!
Auziţi ?!
Şi ei au alergat sa apere pe Hristos 

contra gloanţelor. Să opună pieptul lor 
duşmanului înebunit ca să nu atingă pe 
Hristos plumbul batjocoritor, ci mai 
înainte să fie ciuruita inima lor. Fiecare 
picătură de sânge, ce se scurgea generos 
şi jertfelnic din ranele destíiise, m ur
mura.* „Nu este mai mare fericire, decât 
a lupta şi a-|i vărsa sângele pentru apă
rarea lui Hristos”.

In tr’adevăr: Puterea, bogăţia, viaţa cu 
plăcerile ei se risipesc şi nici un preţ nu 
au, dacă vom pierde viaţa trăirilor veci- 
nice din preajm a lui Hristos,

După această viaţă viitoare au însetat 
sufletele m artirilor Moţa şi Marin.

Cerul românesc şi creştinesc străluce
şte de acum, sporit ca suflete sfinţite 
prin jertfă  bine plăcută inimei lui Isus.

P rin  vitejia lor, neamul s’a înălţat; prin 
jertfa  sângelui lor fara s’a izbăvit. Şi-au 
dat viafa în chipul cel mai eroic pentru 
a lumina conştiinţa întunecată a Româ
nilor şi pentru a transfigura destinul lor. 
Jertfa  lor cuprinde în ca o întreagă filo- 
sofie nafionalistă şi o întreagă teologie 
ortodoxă. Trezirea de conştiinţă creştina 
şi nafională n’ar fi fost în stare s’o pro
ducă nici biblioteci, nici idei sau cuvinte 
frumoase şi nici uu număr de fapte obici
nuite.

Trebuia neamului nostru ceva nou, ce 
nu s’a mai văzut şi nu s’a mai gândit, îi 
trebuia o cutrem urare deosebită. Trebu- I 
ia să i-se dovedească că din mijlocul lui ! 
se mai pot ridica exemplare, care să 1ut>- Í 
te pentru o idee, pentru Hristos, până la 
cea mai măreaţă jertfă  de sine: că nea
mul românesc nu are numai rezistenţa 
pasivă, cî şi forţă dinamica de a impune 
un ideal, că are capitalul spiritual pen-

ŢELUL FINAL AL NEAMULUI
Ţelul final nu este v'aţa. Ci învierea. învierea neamurilor in 

numele ântui oru ui Isus Hristos. Creaţia, cuUura, nu-» decâ> un 
mij oc, un scap, cum s’a crezu1, pen ru a ooţine această înviere. 
Este rodu* talantu u% pe care Dumnezeu La sădit în nea nu  no
stru, de care trebue să răsoundem  Va veni o vreme când toate 
neamuri e pămân u u vor învia, cu toţi morţi* şt cit toţi re^ii şi 
împăraţii lor Având fiecare nsam locul său înaintea tronulu iui 
Dumnezeu Acest momen* final „î*1 vierea din marţi“, es e ţelu 
ce mai înatt ş mai sublim că »e care se poate înă ţa un neam.

C O R N E L IU  Z  C O D R H A N U  
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IONEL MO TA
Neamului acestuia nu i-au fost deajuns nici scrisul tău, nici suferinţele taie la 

care a privit nepăsător timp de 14 ani.
Acum ai vrut să-i faci dovada supremă :sa-ţî verşi propriul sânge — sângele 

tău slăbit de lovituri? de închisori şi de prigoane, intro ţară în care tinereţea ta 
toată a avut parte numai de ele şi în care ai fost tratat permanent ca turburător 
al ordinei publice şi ca atentator Ia siguranţa Statului român.

Şi l-ai dat. L-ai dat în tr’un chip cutremurător. Noi stăm în genunchi şi-ţi să
rutăm fruntea ta  de viteaz şi de mucenic.

Neamului care nu te-a crezut, îi trimitem acum din nou scrisul tău, sfinţit 
de data aceasta, cu jertfa  propriului tău sânge.

Dacă nici acum nu va înţelege, suntem gafa, până la cel din urmă, pentru 
jertfa  supremă în slujba credinţei legionare.

Fii dar sigur şi dornii liniştit Moţa, — legionarii vor birui.
Bucureşti, 51 Ianuarie 193”. C O RNELIU
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VASILE M A R IN
R o m â n i ,

Urmaţi cu sfinţenie gândurile pe care ni le-a Vânat viteazul comandant lefii/mar. 
mucenicul Vasile Marin.

Toţi tinerii din ţâra această să ştie ca urmând calea credinţei, martirilor, vor 
birui şi vor învia cu neamul lor în contra tuturor asupritorilor, uneltirilor şi lovi
turilor.

împărtăşiţi cu sfânta jertfa de sânge a lui Vasile Marin, sa stăm drepţi şi gata 
de a ne da sângele nostru în faţa asupritorilor cari nî-1 cer. Credinţa legionară va 
înflori mai mândra fi mai biruitoare cu fiecare strop de sânge mai mult pe care-l 
vom da senin şi cu sufletul plin de bucurie. Vână când neamul biruitor prin le 
giune va învia şi va condamna pentru veşnicie pe toţi câinii, noştri.

Aşa dar sângele martirilor împarte o lume în două: cei ce vor primi osânda şi 
blestemul veşniciei , fi cei ce mâine nor birui în slava şi binecuvântarea neamu
lui lor.

20 Februarie, 193?., CORNELW  ’L  CODKEAN1:

tru  triumful definitiv al unui destin in
nal t. Moţa şi Marin se alătură la cei mai 
mari m artiri şi eroi ai neamului şi vin 
să le dea o împlinire grăitoare prin pla
nul universal pe care au ştiut să-l asigu
re faptei lor, luptând în văzul lumei în
tregi, dincolo de hotarele ţării lor pentru 
Hristos, dar şi pentru ţara  lor. Sângele 
lor a pecetluit dm nou şi pentru vecie le
gământul neamului nostru cu Hristos.

Din mustrarea venită din Ceruri prin 
mucenicii legionari, jertfiţi Iui Hristos, 
va trebui să înţelegem cu toţii, că trebuey 
că fim mult mai Români cu inimile şi 
mult mai creştini cu faptele noastre.

Aceasta o aşteaptă dela noi Dumnezeul 
străbunilor noştri şi pentru asta au m urit

I moarte de bunăvoie luptătorii Jui Hris- 
J tos. Pilda vieţii lor jertfelnice să Inmi-
I neze căile izbăvirii noastre spre culmea 
j-menirilor româneşti.
j „Pe voi prea-lăudaţilor mucenici, nici 
! necazul, nici foamea, nici bătălia, nici sa- 
j bia, nici focul cel îngrozitor n’au putut 
! să vă despartă de Dumnezeu. Ci, mai a- 

les, nevoindu-vă pentru dragostea către 
El, ca şi cum aţi fi fost eu trupuri strei
ne, aţi uitat de fire, nebăgând seamă de 
moarte. Pentru aceasta şi după vredni
cia durerilor voastre aţi luat plată; îm
părăţiei cerurilor moştenitori v’afi făcut. 
Rugaţi-vă pentru sufletele noastre”. (St*.- 
hoavna din Mercurea Stălparilor).

L  MOŞOiU

l er t f a 
Koţ a- Mari n

Nu: vom avea poate niciodată destula 
putere să cuprindem în. toată plină!ateu 
ei jertfa Moţa Marin. O  simţim mare .  
mai mare decât, vieaţa noastră toaia: >> 
vedem luminoasă ca soarele de pe cer.  
Măreţia şi strălucirea ei nu ne îngăduie 
însă o apropiere totală de ea. Numai cine 
străbate drumul pană la capăt simte poa
te momentul legării depline cu Mofa - 
Marin în acţiune şi în veşnicie.

Moţa-—Marin, pe pământul Spaniei, nu 
au căzut priniro lovitură nenorocită 
unei ychije vrăjmaşe. IA au ieşit cu vite
jie in calea morţii, . fu siniiit chemarea 
jertfei şi n"au ezitat in {aia ei. Se pal- 
muia acolo fata lui Crisfos. Şi omul lui 
Crist nu poate suferi această pălmuire. 
(.ristos este unul şi acelaşi, oriunde ne nă
şeşte El. Când El este pălmuit in Spania, 
este pălmuit şi la mine acasă.

Jertfa Mo ta—-Marin are acest mobil su
perior.

Această jertfă însă nu este numai jertfa 
a doi oameni. Ea este a unei mişcări. E*te 
a Legiunii Arhanghelul Mihail şi prin a- 
ceasta, valoarea ei es/e, extinsă.. S*au jert
fit doi oameni pentru C ristos. Dar m a i  
mult decât atât: s‘au jertfit cloi legionari. 
Jertfa este astfel încadrată în ir o scoală, 
într'un gen de vieaţa si de conştiinţă.

Este mare lucru ca individul să meargă 
la moarte cu conştiinţa că prin jertfa lui. 
se ridică o piedeca din calea vieţii celor
lalţi. Este un act de eroism al omului. 
E*te mai mare lucru însă ca jertfa să se 
producă în cadrul unei doctrine, jertfele  
pot fi singulare în primul cav.. Când ele 
se produc în cadrul unei doctrine, pot a- 
vea continuatori, pană la biruinţa depli
nă a ideilor care stau la temelia doctrinei.

Moţa—Marin s‘au dus conştienţi la 
moarte. Ei erau în centrul de vieaţa al. 
Legiunii. S'au dus ei, cei mai buni, ca să 
aşeze jertfa legionară în rândul elemente
lor fundamentale de doctrină legionară. 
Ei n'au daţ celor ce se găseau sub coman
da lor ordin, nici îndemn, să meargă la 
luptă şi să se jertfească. S'au dus ei. înşişi, 
şi s‘au jertfit. Au simţit ce-i treime Le
giunii. Au sini fit cum trebue sa fie *j>iri- 
iul legionar, ca să poată birui, ca «ă-şi 
câştige permanenţa.

Nu s‘au ales Ei pentrueă alţii n'ar fi 
fost gata să moară pentru Cristos şi pen
tru Legiune. S*ar fi  găsit poate mii şi mii. 
Dar jertfa tuturora n‘ar fi însemnat tăi 
însemnează jertfa lui fon Moţa şi. a lui 
Fasile Marin. Jertfa, ca'temelie fie doctri
nă, nu poate fi un îndentn. ei fapta. Mo
ţa—Marin, ca alcătuitori de doctrina, an 
înţeles aceasta cu toată fiinţa lor.

A trăi în veşnicie alaiuri de Moţa Ma
rin este astăzi un ideal al fiecărui legio
nar. Aceasta însmenează a muri pentru 
Legiune. Legiunea însemnează mai mult 
decât vieţile noastre toate. Ea dă vieţii 
Neamului nostru expresia ei cea mai e- 
roiciă şi cea mai deplină. Ti aduce învie
rea. Ti dă permanenţa.

Ce înseamnă viaţa noastră, a milioane
lor de indivizi, în faţa permanenţei \ <-.i - 
mului nostru?

AL. BĂRBAT
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A u l o b i o f f r o f i c
Pri ii anii 1870—1880 eram slugă la popa 

din Balş, sat de frunte colo prin ţinutul 
eu haişaguri de aur al Zlagnii. Fruntaş şi 
mândrete de om cumsecade mai era pă
rintele Dămian! Mai mult vorba vine că 
eram slugă, căci stăpânul meu pleca oda
tă  cu noi pe deal, cu furcoiul pe umăr şi 
lucram cu toţii la strânsul fânului şi alte 
treburi plugăreşti, aşa după cum părinţii 
noştri tot împreună şi cot la cot, fă r â m  
răsculaţi alături de popi haiduciţi, luase
ră flintele sub căpitănia lui lancu pentru 
a scoate românimea din iobăgia ungureas
că. Iar în casa lui preoţească, noi slugile 
eram acasă la noi, trăind omeneşte şi în
curajaţi de vorbă blajină şi părintească. 
Mai târziu, la vârsta bărbăţiei pline, pă
rintele Dămian îmi spune:

— Măi Nufule (uitai să vă spun că mă 
chema Nuţu Doncii), ţi-o fi venit şi ţie 
vremea să, te aşezi la casa ta.

Astfel mă desfacui de casa preoţească, 
după ce tot părintele mă înzestra şi mă 
însura.

Dar cine era ca Nutu Doncii în sat! Nu 
chiuia nimeni ca mine, iar Dumineca la 
joc eram eu stăpânul satului! Nu se po
menea flăcău care să răzbească cu carul 
cu fân prin costişele pe unde treceam eu. 
Şi frumos mai era! Când coborîşul era 
mai iute, gata să prăvălească şi carul şi 
boii în fundul văii, eu mă propteam voi
niceşte cu umerii în jug, în faja plăvani
lor şi înfrăţit cu ei, ne dădeam drumul 
împreună, târâş, pe coastă în vale, de «e 
minunau bătrânii, iar fetele se opreau din 
lucru, cu mâna Ia gură.

Mare dragoste aveam şi pentru copiii 
părintelui şi pentru „doamna preoteasă” 
îmbrăcata în haine ţărăneşti. care se în
grijea de toate: şi de cuptorul de pane pe 
care ni-1 rânduia, •*! de celelalte treburi 
gospodăreşti, şi de îngrijirea copiilor. Iar 
pe deasupra îi mai rămânea vreme, u- 
neori vreme de miez de noapte, sa mear
gă călare la ZIagna, la târg, cu câte trei 
cai după ea, încărcaţi cu povară, să fa ciţ 
negoţ şi să strângă galbeni pentru copiii 
ajunşi la şcolile mari do prin Pesta şi 
Berlin.

Aşa erau pe vrmeea noastră rânduielile 
şî rosturile vieţii şi de nu erau grofii si 
stăpânirea ungurească, noi rumânii am fi 
dus un trai împăcat şi liniştit, fără ne
dreptate şi cânie, gătindu-ne pentru viaţa 
cea de dincolo.

Nu ştiu cum se făcu şi iată par’că ma 
rnpsei din leagănul acela de omenie şi 
trudă, de voinicie si pace, care stăpânea 
în satul bălşenilor. Şi după cum dovedeşte 
cartea aceasta, deşi pare greu de crezut, 
găsii undeva o altă tinereţe şi mă avântai 
în tr’o altă viaţă. (Se vede că tot e adevă
rată povestea cu cele şapte vieţi ale ru
mânului). Mă făcui aşadar orăşan, luai 
alt nume şi intrai în vâltoarea vieţii de 
astăzi. Aci mă abătui în tr’o lume înstrăi
nată de rânduelile bătrâneşti şi cutropită 
de păgâni, mă luai de piept cu ea şi cu 
toţi jidovii şi tâlharii ei» aşa cum aveam 
obiceiul să sar în inima primeidiei încă 
de pe vremea când propteam boii pc eo- 
borîşurile de prăpăstii. Linişte şi împăca
re în această noua viata nu putui afla. o 
duşmănii şi tot aşa mă duşmăni şi ea de 
moarte. Se vede că soarta de rob răsculat, 
dar, până la urmă, biruitor, îmi era hără
zită şi mie ca şi înaintaşilor mei.

In această luptă am folosit şi condeiul. 
Aşa, mai mult din întâmplare, pentru

II.

Rostul şi idealul traducerii artistice este 
să îmbogafească literatura nu numai can
titativ. ci şi calitativ. Tălmăcitorii noştri 
nu trebue sä scape dîţi vedere, un singur 
moment, că ei sunt datori nu numai Sa 
redeie fidel spiritul operei tălmăcite, ci 
să contribue cu fiecare pagină, turnată în 
tipaţul limbeî româneşti, la îmbogăţirea 
tezaurului literaturii naţionale.

Chestiunea traducerilor îşi are şi la noi
— după cum am început să arăt în foile
tonul precedent, prin citarea părerilor lui 
G, Bariţ — tradiţia sa.

In zarea trecutului nostru cultural se 
desenează profilurile literare ale întâilor 
noştri îndrumători, animatori şi înşişi 
traducători conştienţi de marele lor rol 
de tălmaci ai operelor celebre din litera-

trebuinţele bătăliei, iar nicidecum pentru
a da scrisului românesc odoare nepieri
toare. Tot numai pentru folosul luptăto
rilor apar aici câteva articole din anii a- 
ceştia de luptă tinerească dela 1922 şi pâ
nă acum. Să nu se caute aşadar forme ar
tistice în aceste pagini. (Dacă ar fi să 
descopere cineva aici cine ştie ce vredni
cii de stil, acestea n’ar fi datorite decât 
unei întâmplări, iar cel dintâi mirat aş 
fi eu; cum mirat ar fi ostaşul care isbeşte 
cu sabia în fierbinţeala luptei şi află a- 
poi,i dela un gură-cască pitulat în tr’un 
ungher, că linia descrisă de sabie a fost 
de o mare eleganţă, iar silueta luptăto
rului de o fermecătoare elasticitate).

Tar marii cărturari să nu-mi caute pri
cină dacă în aceste pagini ar fi să se gă
sească oareşicari gânduri şi rostiri care ar 
nesocoti rânduelile acelor desişuri ştiinţi
fice de adevăruri moarte (mai sunt ele a- 
tunci adevăruri?) din care ei n a n  putut 
culege sămânţa vie a unui viitor mai hun, 
pentru neamul nostru, desiş în care ei nu 
au găsit isvorul de putere şi de faptă pe 
care s’o ridice, stavilă de netrecut, în faţa 
peirii care ne cuprinde.

Nici măcar o limbă curată românească
sa nu fie căutată aici. Ştiu că nu va fi 
găsită şi aceasta este singura critică pe 
care n’o pot primi cu nepăsare. Dar, cel 
dintâi* mi-o fac eu, aici, pe faţă, căci re
citind articolele de acu-s 14 ani, sau chiar 
şi clee mai târzii, înainte de a le da la ti™ 
par, am rămas îndurerat de mulţimea 
neologismelor („cranii” ...) şi a formelor de 
scriere străină, care m’au copleşit şi pe 
mine ca şi pe ceilalţi, aproape toii, din 
generaţia mea .înstrăinarea aceasta împo
triva căreia luptam, de nenorocirea căreia 
ne dăm seama, ne-a pătruns în bună par
te chiar şi pe noi „naţionaliştiT5; în duh, 
îtî credinţă, în felul de a gândi, î n  tnora- 
y uri, în limbă şi obiceiuri. Norocul e că 
n ’a pustiit totul şi ne-a mai rămas atâta 
vlagă încât, doborînd piedicile şi duşmă
niile acestui veac de rătăcire şi instrăma- 

j re, să ne putem întoarce la isvoare; şi, 
întorşi acolo, să reluăm firul rupt al vie
ţuirii în casa, în comunitatea si duhul ro
mânesc, pentruca astfel sa ridicam viaţa 
acestui neam la puterea şi rodnicia, ma
terială şi sufletească, de care este vrednic.

Astfel trebu .3 înţeleasă şi primită acea
stă carte, căreia î-am dat titlul articolului 
care aminteşte una din cele mai intense 
trăiri sufleteşti ale unei oşti luptătoare: 
îngroparea camaradului mort în lupta.

Şi acum să mai las graiul cel domnesc 
şi sa mă întorc asupra mea. Spuneam că 
am duşmănit lumea acestei de a doua 
vieţi. Iar ea m a duşmănit de moarte pe 
mine, ca şi pe toţi tovarăşii mei legionari, 
ca şi pe Căpitanul meu. Lumea veche, a j 
lui Nuţu Doncii, în care stau înrădăcina- j 
te toate simţirile şi dorurile noastre, n’o 
mai găsim nicăeri. A risipit-o veacul ace
sta nou cu politica şi vrajba lui, cu uita- t 
rea lui Dumnezeu şi cu dragostea de j

de Ion Ghertfhel
turile mondiale. Ne gândim, în primul 
rând. la I. Eliade Rădulescu şi Gli. Asa- 
chi. Iar dacă, privită eu ochiul criticei 
ştiinţifice moderne, opera lor de traducă- 

I tori nu ne mai apare astăzi la nivelul ce- j 
J rinţelor de artă — nici în ceeece priveşte j 
j selectiunea, nici ca execuţie — activitatea 
j lor pe acest teren fiind trecută la muzeul 

valorilor istorice, — nu-i mai puţin ade- 
J vărat că, fără brazda trasă de plugul lor,
1 ogorul nostru literar n’ar fi aşa după 

cum ni se prerintă astăzi.
E regretabil însă faptul că Ia noi nu sJa 

procedat cu sistem, nu s’a continuat, pe 
toată linia, în spiritul indicat de marii 
noştri înaintaşi, care au pătruns mai bine 
rostul şi importanţa traducerii de artă, 
decât mulţi dintre urmaşii lor. Nu s’a dat, 
la timpul oportun, o directivă sănătoasă 
problemei traducerilor, mai ales în ceea-

j re calcă în picioare felul nostru de viaţă, 
cu puterile, cu vreduiciile şi frumuse
ţile ei.

Astfel, sufletul nostru, rămas legat de o 
altă lume, rătăceşte azi iritr’o viaţă care 
nu e a noastră. Faţă de lumea de acum, 
noi ne simţim străini, în ca nu ne găsim 
un alt rost decât acela de a o curma spre 
á  învia vremurile de demult şi a le spori 
frumuseţea, tăria şi dreapta rânduiaiă 
românească.

S ar părea astfel că eu şi camarazii mei 
suntem un fel de ciudate făpturi cu două 
vieţi, un fel de strigoi ridicaţi dintr’o lu
me apusă spre H purta duhul spaimei în 
lumea de azi. Chiar aşa suntem. Suflete 
dezrădăcinate, care, purtându-şi neodihna 
peste o viaţă dărâmată, nu vor avea pace 
în nici un mormânt până când nu vor ri-

1 dica din nou ceea ce alţii au pângărit, au 
risipit şi au pus sub blestem.

Oamenii veacului de astăzi să-şi opreas
că o clipă huzurul şi nepăsarea şi să as
culte ciudatele sgomote care frământă a- 
dâncurile neînţelese şi chiuie cu vânturile 
nopţii. Şi să ştie: se apropie stăpânirea 
strigoilor, cumplită!

ION I. MOŢA
Martie, 1936.
(In loc de introducere la volumul „Cra

nii de lemn”).
f m y y m v T m m y vy y v yyvy f m

Vâniuri din 
Ardeal

dex m u i T M

Ţăndări de lumină sparge viitorul, 
Scânteind tăria neamului întreg;
Drumuri drepte ‘n soare, falnicule Reg. 
Smulge biruinţă ce~o cere poporul.

Rânjete de hidră te păzesc dm  mnbrä,
Cu limbi veninoase şi graiul hidos. 
Porneşte la luptă vajnici, viforos,
Crapă zări nebune şi negura sumbră.

Tulnicul durerii ce îl poartă Moţii,
Hăue în vale, calcă ‘n codru des*
Craiule, Avrame, de noi înţeles,
Preamărim înfrânţii de urgia roţii.

Vânturi din Ardealul sfâşiat ne chiamă, 
Glas din ţinfirime spintecă tăcerea.
...  Am răbdat destule; prea amară-i

fierea ,». 
Jalnic se aude strigătul de mamă

Nu mai plânge mamă, nu măi plânge
fraie;

Regele vă ştie chinul vostru greu.
Noi cu vijelia, El şi Dumnezeu, —
Aştept a-vom ceasul: şi ceasul, va bate.

am
ce-i priveşte pe editori. Nu tot ce s’a tra* 
dus e bine ales şi nu tot ce s’a ales e bine 
tradus. Nu s’a cristalizat în conştiinţa o- 
piniei literare o normă, călăuzitoare pen
tru toţi. Bunii traducători nu şi-au aflat 
răsplata muncii lor migăloase şi ingrate. 
Rezultatul? — N’avem decât traduceri 
răsleţe din marile literaturi de valoare 
mondiala, fără continuitate, fără aţinti- 
rea privirilor tuturor tălmăcitorilor către 
un scop comun, bipe fixat. In special edi
turile evreesti s’au luat parcă Ia întrecere 
să deie autorii celebri ai literaturilor mOB* 
diaîe pe mâna traducătorilor mici sau, ce 
e şi mai rău, să aleagă cele mai abjecte 
cărţi „literare” prin care se cultiva gâdi- 
lirea instinctelor bestiale din om. Să nă
dăjduim că a sosit, în sfârşit, vremea să 
6e smulgă, fără cruţare, buruiana lăcomiei 
după câştiguri fabuloase din ogorul lite
raturii noastre de tălmăciri. Cartea bună, 
fie originală, fie traducere, trebue siste- 1 
mat ic încurajată, iar mediocritatea pre- I 
zumţioasă şi pornografia trebue suprima- ! 
te, conştient şi fără şovăire. »

în s e m n ă r i
Revista „FRĂŢIA DE CRUCE“ vin« 

să umple un gol destul de simţit în lumea, 
noastră şcolară. Fraţii de cruce, eliminaţi 
şi prigoniţi de oamenii cari nu puteau în
ţelege porniriea firească a tineretului p© 
drumul de lumină al Căpitanului, vor a- 
arăta în curând că pot mânui tot atât de 
bine condeiul ca şi târnăcopul. Şi, să nu 
uităm, că nici un frate de cruce nu mai 
poate deţine acest titlu dacă a rămas o- 
dată repetent. Este aceasta o lege, aceia 
a capacităţilor adevărate, cari vor duce la 
adevărata Biruinţă Legionară.

In primul număr al revistei semnează:
Horia Sima: Fratele de cruce şi şcoala. 

Traian Brăileanu: Pentru „Frăţia de cru
ce*, Traian Herseni: Şcoala şi „Frăţia do 
cruce“, Vasile Băncilă, Ilie Smuîtea, ^ a/e- 
riu Cârdu, Alex. Popşor, Aurel D. Buga.- 
riu, Liviu Jurchescu, etc.

*

CUNOAŞTEM MUNCA DESTUL DE  
GREA a camaradului Liviu Jurchescu a- 
supra dacismului. Este o mună grea fiind« 
că, pe lângă o altă grije, cea de toate zi
lele, el se loveşte la fiecare pas de lipsa, 
de documente. Cu toate acestea, el are în  
pregătire lucruri foarte interesante asu
pra Dacilor. Ne-am adus aminte de el ci
tind studiul: ,.Frăţia de cruce la Sciţi* 
din revista „Frăţia de cruce

*

A apărut „GLASUL STRĂMOŞESC" 
(An. VII, No. 2) cu următorul cuprins; 
„Crăciun fără stea“ de Constantin Papa- 
nace, „Cuvântul Comandantului de Anul 
Nou“. Ne place închinarea camaradului 
Octavian Scridotn pentru Năsăudul lui 
Coşbtjc şi a „mândrilor grănioieriie. Şi su
fletele noastre sunt alături de-ale lor.

*

„ALMANAHUL „VREMEA* pe anul 
1941 publcă o nuvelă inedită de Necula« 
Totu întitulată „în A junul Crăciunuluii". 
Aşteptăm cu nerăbdare apariţia volume
lor de nuvele şi a romanului, scrise în în
chisoare. Ne-a fost atât de drag scrisul 
Comandantului Neculae Totu, încât ne 
este imposibil sa putem crede ca nu~l 
vom mai întâlni.

Şi, fără să vrem, ne aducem aminte de 
b&năţanul Valeriu Cârdu.

Aceasta pentru cei ce spun că în Statut 
Legionar tiu va exista literatură.

Precizăm: Literatură de cafenea, nu f 
Literatură românească, dat

*

NUMĂRUL DE CRĂCIUN a! „Acţiu
nii Buzăului“ aduce preţioasele colaborări 
ale: P. S. Ghenadie al Buzăului, Gh. Pâs- 
laru, prof. Dim. Gh. lonescu, o au velă 
de Gh. Râureanu „Revoluţionarul“ şi 
versurile camarazilor: Alex. Lungu, Dem. 
Iliescu, Alexe Ion Tudor, Ion Caraion. 
Cităm ultima «trofă din „Cerdac pentru 
plecare“ a celui din urmă:
Jîei, deslipire limpede din lied-uri 
Şi alunecare pură *n lespede de vamă,
N‘o să măi urc din fundul lumii până4n

cramă.
Pe Moş Crăciun l-au împuşcat Domnii la,

ziduri.

Indiferent că traducătorul tălmăceşte 
opera străină în proză sau în poezie el 
nu trebue 6ă scape din vedere că este da- 
ior să păstreze, în traducere, mlădierea 
naturală şi simplicitatea nobilă a limbei 
sale. Nu este uşor acest lucru — după 
cum am amintit în foiletonul precedent. 
Pentru a reuşi pe deplin, tălmăcitorul va 
avea să vegheze necontenit ca nu cumva, 
în urma necurmatei adânciri în undele 
limbei străine, să fie târît, fără de veste, 
pe un fluviu sintactic şi morfologic străin 
de geniul limbei sale matèrne.

Im portanţa traducerilor creşte şit prin 
chémarèa ce o au pentru formarea limbii 
literare. Traducerile nu sunt numai isvo
rul, ci şi călăuza oricărei literaturi tinere. 
Acest fenomen al desvoltării limbii lite
rare se poate urmări în operele multor 
scriitori şi poe|i români. Sa ne întoarcem, 
iarăşi, o clipă, la Eliade: „Precum şi-a al
cătuit limba sa ştiinţifică, aşa îşi formă 
Eliade şi limba fia poetică. . .  tot prin tra
duceri“, afirmă, cu drept cuvânt, regreta
tul istoric literar G. Bogdan-Duică. Tra-

străini şi de tot ce este al altora, veac ca-

Problema traducerii artistice
d. gh. n.
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Se împlinesc patru anî delà sublima 
jertfa pentru Christos şi Naţiune a celui 
mai distins fiu ce l-a dat Ardealul miş
cării de reînviere a naţiune! r o m â n e ,  dela 
căderea eroică pe câmpiile ia Majada- 
honda: a lai Ionel Mofa.

Nume cât un program.
Ionel Moţa. Nume care singur era în 

stare să trezească din letargie studenţimea 
ardeleană şi să-i deschidă ochii spre o 
nouă viafä.

II vad par’ca şi acum, înaintea ochilor 
mei sufleteşti, cum a apărut pe primul 
plan al mişcărilor studenţeşti isbucnite în 
toamna anului 1922 la Cluj.

De statură mijlocie, delicată, mai mult 
slab, cu o figură distinsă şi ochi senini şi 
frumoşi, când apărea îa furtunoasele şe
dinţe dela „Petru Maior", în mândrul lui 
port naţional dela Orăştie, părea mai cu
rând un Făt-fruraos eoborît din lumea 
basmelor, pentru a spune dulci poveşti la 
copii, decât un animator al maseleor şi 
răsturnător de preşedinţi. Inteligenţă vie, 
sclipitoare, captiva auditoriul dela prime
le cuvinte rostite. Şi nu era uşor lucru să 
lupţi contra argumentaţiilor savante de 
ordine şi datorie de a ne pregăti în lini
şte pentru terminarea carierii, cari i se o- 
puneau de puternica opoziţie ridicată de 
studenţii din anii ultimi dela medicină. Şi 
erau mulţi şi dintre cei mai „serioşi” ab
solvenţi de facultate. Iar el, abia intrase 
în anul III la Drept. Şi totuş a reuşit a 
răsturna pe un foarte abil preşedinte al 
Centrului studenţesc „Petru Maior”, care 
preconiza o luptă mai moderată şi cumin
te, prin care s’ar fi putut realiza revendi
cările studenţimii creştine. Iar atunci, 
când succesorul acestuia s’a dovedit a nu 
fi la înălţimea încrederii ce-i arătase stu
denţimea, valul de simpatie unanimă al 
studenţilor naţionalişti, l-a impus ĉa sin
gur conducător necontestat al bătrânei so
cietăţi studenţeşti din Cluj, care a avut în 
el pe cel mai ilustru preşedinte, din lun
gul şirag ce se perindaseră în decursul ce
lor peste 60 ani de existenţă.

Trecerea lui pe la conducerea centrului 
studenţesc „Petru Maior” a însemnat 
punctul culminant al luptelor studenţeşti 
pentru trezirea conştiinţei naţionale ador
mite, şi demascarea ocaltei iudeo-masoni- 

jee, care ne conducea din umbră şi tindea
ne aservi complect scopurilor sale díá- 

bolice.
Prin Ionel Moţa, Ardealul strângea mâ

na de frate studenţimii luptătoare dela 
cleîelalte universităţi idin ţară, şi atunci 
pentru prima oară se realiza adevărata u- 
nire sufletească între toate provinciile ro
mâneşti.

Eliminat dela Universitatea dm Cluj, 
idin cauza intransigenţii cu care înţelegea 
să pretindă realizarea dezideratelor stu
denţeşti, al căror prim punct era „Nume
rus clausus” aplicat jidanilor în învăţă- 
xnânt, ajunge Ia Iaşi, unde Dumnezeu a- 
vea. să-l pună faţă în faţă cu viitorul fău
ritor al noului destin românesc. Cunoaşte 
pe Căpitan, şi de atunci nedespărţiţi au 
rămas până ce fiecare a căzut, sfinţind 
cu sângele lor o luptă ce devenise a nea
mului întreg.

El este primul, care printr’o minunată 
intuiţie, recunoaşte dela început în Corne- 
liu Zelea Codreann pe omul chemat sa 
schimbe din temelii structura aşezării 
noastre naţionale-morale, şi potrivit unei 
vechi tradiţii, îl botează Căpitanul tine
rei generaţii, atribut care va rămâne veci- 
jiic scump tuturor inimilor româneşti.

Alături de Căpitan porneşte marea lup
tă  pentru repunerea în drepturile sale a 
neamului nostru chinuit şi sărăcit. De-o 
parte o mână de tineri, cari n’au altceva 
decât focul neprihănit al sufletului lor, 
iar de alta parte un stat inconştient, con
dus de o demo-oligarhie sprijinită pe de
desubt, cu toate mijloacele posibile, de

1 iudeo-masonerie. Conform unui obiceiu 
devenit sistem, s’a încercat întâiu capta
rea acestor tineri prin promisiuni de înal
tă răsplată, iar când acestea s’au dovedit 
a fi fără rezultat la nişte tineri cari pen
tru prima oară la noi, respingeau cu in
dignare astfel de tentaţiuni, niciunul din 
guvernanţii cari s’au succedat nu s’au sfiit 
să încerce cele mai teribile mijloace de 
represiune. Eliminări din toate universi
tăţile, arestări, bătăi, schingiuiri, şi câte 
alte nemernice măsuri nu s’au aplicat 
pentru a „cuminţi” pe aceşti tineri, cari 
îndrăzneau sa stărue în aciiunea începută 
pentru a croi o soartă mai bună neamului 
lor.

In faţa uraganului de ura şi nebunie, 
ce Ii se împotrivea în numele aşa zisei 
„ordine”, tinerii noştri, puţini şi săraci, nu 
au găsit întru început alt spriiin decât 
refugiindu-se în adâncul sufletului lor re
ligios şi căutând alinare în credinţa fana
tică în Cel de Sus.

Şi astfel, punându-se «ub aripa ocroti
toare a Arhanghelului Mihail, porneşte la 
luptă Legiunea. La luptă contra tuturor 
guvernanţilor ticăloşi, contra jefuitorilor 
ţării, contra exploatatorilor, contra trădă
torilor intereselor neamului, contra corup
ţiei şi necinstei, contra asupritorilor de tot 
felul, cu un cuvânt contra a tot ce repre
zenta o lume învechită în rele, şi al cărei 
scop final era întronarea dominaţiei iu
daice la noi. Ca un trăznet au început să 
cadă loviturile Eegiunei. şi Tonei Moţa este 
mereu alături de Căpitan. în toate bătă
liile sale. Tar când sleiţi de puteri, şi 
scârbiţi de câtă ticăloşie întâlneau în ca
lea lor. ei se retrag la icoană, implorând 
ajutorul lui Dumnezeu, acesta îi întăreşte 
şi Ie da noni forţe oţelite cu cari pornesc 
din nou la luptă.

Lumea începea 6ă se desmetecească. Ti
neretul studenţesc. învăţători şi preoţi în
cep a se aduna subt steagul desfăşurat de 
Tegiune. Tot ce era mai curat sufleteşte 
în acest neam, floarea generaţiei tinere, se 
încheagă din ce în ce mai strâns în jurul 
Căpitanului. Ei au un crez: credinţa în 
reînvierea neamului obidit, şi o misiune: 
misiunea de a-i croi un nou destin împă
rătesc în acest colţ al lumii.

In lâncezeala în care căutau guvemnn- 
i« ;să  ne ţină, c?a pc un neam sfârşit şi fă
ră ideal, ei vin cu afişarea unui măreţ 
ideal: înălţarea spre rinul de perfecţiune 
dumnezeească a neamului românesc, prin 
crearea unei noui mentalităţi, a unui om 
mai bun şi mai nobil.

Dinamismul extraordinar, necunoscut 
până atunci la noi, cu care se propagă 
noua credinţă legionară, le aduce şi câte
va strălucite biruinţe politice. Neamţ 
193Í, Tutova 1932 etc.

Aceste biruinţe aveau însă să alarmeze 
nu numai pe democraţii noştri, cari îşi 
presimţiau pieirea aproniată. ci şi pe pu
ternicii lor susţinători dn afară. Oculta 
iudeo-masrmică cere desfiinţarea Gărzii 
de Fier. Un preşedinte de consiliu, franc
mason, împlineşte acest ordin, şi o mare 
prigoană începe contra tuturor acelora 
cari îndrăzniseră să dorească binele pro
priului lor popor.

Legiunea iese însă întărită din această 
prigoană, şi p rin tr’o nouă organizaţie, 
„Totul pentru ţară”, îşi continuă şi mai 
aprig lupta de redeşteptare naţională.

Răul este însă prea adânc înrădăcinat. 
Poporul deşi îşi vede. prin instinct mai 
mult decât raţional, de unde îi va veni 
mântuirea, din sclăvia în care zăcea, se 
lasă condus mai departe de nişte guver
nanţi, „cari nu aveau alt ideal decât a se 
îmbogăţi”. Trebuia ceva care să sgudue 
din temelii şi să cutremure şi clasa °ră- 
şănească. în special intelectuală, spre a 
şe trezi la datorie.

Şi atunci Ionel Moţa. cere voie C ăpita
nului, ca împreună cu o echipă formata

Rânduri din Spania

0 scrisoare inediţi a iui Neculai 
Totu către cam.cilt. Ioan Bordeianu 

scrisă de pe frontul spaniol
Comemorând patru ani dela moartea e- 

roică a lui Ionel Moţa şi Yasile Marin pe 
frontul spaniol, publicăm mai jos scri
soarea pe care a primit-o camaradul Bor
deianu Ioan dela Neculai T.otu în ziua de 
14 Ianuarie 1937.

Rândurile acestea nu sunt cunoscute ca
marazilor noştri şi de aceea vor avea pri-

j lejul să desprindă o pagină de istorică
I amintire dela eroii crucii, din care doi
I s‘au întors „pe scut“, Moţa şi Marin, pa-
I tru au fost ucişi la Râmnicul-Sărat, r a m â -
I nând un singur supravieţuitor, care ca.un 

samurai, va povesti urmaşilor săi tragedia 
din răsboiul pentru cruce.

26 Decembrie Í9J6.
Dragă Jenică,

Să nu ie superi că nu ţi-am scris pană acum. cauza este că aici noi suntem 
la răsboi şi e mai greu de scris decât atunci c&nd stai acasă. Petrecem, Crăciunul 
departe de ţară, dar cu sufletul plin, deoarece am venit aici să luptăm pentru o 
cauză mare. Ce să-ţi mai spun. Aici in Spania nu mai este lupta între democraţie 
şi fascism, cum abil vor să o scoată gazetele noastre comuniste şi comunicante. 
Este răsboi între comunism distrugător de ţară şi naţionalism. Cele scrise în ga
zete sunt o umbră palidă de cele întâmplate în Spania. Biserici, oraşe>, case, muzee 
tot distruse de furia comunistă. La 7 oledo din 200 preoţi au mai rămas 4. Dacă 
am avea putere să strigăm şi să arătăm întregii lumi româneşti ce înseamnă front 
popular sau antifascist. Dacă ar oedea camarazii noştri români pustiirile fă
cute de comunişti, ar vedea ce înseamnă cultura şi civilizaţia comunistă. Suntem 
cantonaţi în tro  casă a unui catolic, care a fost ucis împreună cu întreaga familie. 
Biblioteca răvăşită, cărţi rupte, tablouri vechi rupte. Prin biserici tablouri rare cu 
ochii scoşi, nici vandalii nu s'ar fi  purtat mai rău decât comuniştii. Acum  ̂ reve- 
ninid la noi, suntem bine. Mâncare bună, deşi suntem pe front. Buna dispoziţie nu 
ne lipseşte. Suntem fericiţi că am avut noi cinsteea să venim în numele Româ
niei. Suntem toţi soldaţi, desigur cu desa >antagiile acestui grad, dar suntem mul
ţumiţi, De Ajunul Crăciunului seara, am cântat colinde, apoi am fost invitaţi de 
ofiţeri şi am petrecut cu ei vre-un ceas şi jumătate, apoi ne-am culcat legănaţi de 
melodia gloanţelor. — Spune camarazilor să ne ierte dacă nu le putem scrie la toţi. 
citiţi-le şi voi. Apoi aici este cenzură şi cred că nu ştie nimeni româneşte, aşa ca 
scrisorile noastre au şansa să nu ajungă.

Dacă vei avea noroc ca această scrisoare să ajungă, va fi bine. Plicul este pu
ţin cam murdar, dar cred că nu face nimic, vine de pe front.

Multă sănătate la toţi camarazii. Te îmbrăţişez cu drag
NECULAI

Sănătate şi voe bună tuturor camarazilor.
Trăiască Legiunea şi Căpitanul! Tuturor sănătate.

M OfA Trăiască Legiunea si Căpitanul!
„ T w GH. CLIME

Dragă Jenică,
Lucrurile se petrec pe aci aşa cum le-a descris Totu, poate şi mai rău. Noi 

însă ne simţim bine si solidaritatea celor din ţară cu noi, ne dă încredere deplină 
în victoria care trebue sa vină.

Noi aci, cei puţini, cu piepturile, voi acolo, cei mulţi, cu sufletul, egali, 
fronturi egale, cu ajutorul Domnului şi al Arhanghelului Mihail, vom învinge!

Cu drag tuturor 
Trăiască Legiunea şi Căpitanul! 

VASI LE MARIN

pe

din 7 din cei mai distinşi legionari, să 
plece în Spania, unde o luptă pe viaţa şi 
pe moarte se dădea între naţionalism şi 
comunism, între bine şi rău. între „Christ 
şi Antichrist”, cuin aşa de frumos spunea 
însuşi Moţa.

Desigur, nu se aştepta nimeni ca acea
stă echipă să răstoarne echilibrul forţelor 
în luptă, căci aici era vorba cu totul de 
altceva. Nu se putea ca noi Românii, 
fraţi de sânge cu Spaniolii, să rămânem 
nepăsători în faţa tragicelor lupte, şi să 
privim indiferenţi cum se trăgea în obra
zul lui Christos. Sentimentul adânc reli
gios al lui Ionel Moţa nu-i îngăduia să 
mai stea pe gânduri, şi de aceea se ho- 
tăreşte să meargă să moară pentru biruin
ţa credinţei creştine. „Căci aşa am înţe
les datoria vieţii mele. Am iubit pe Chri
stos, şi am mers fericit la moarte pentru 
El”, spune Moţa în testamentul către pă
rinţii săi.

Şi Dumnezeu î-a învrednicit, ca împreu
nă cu viteazul camarad Vasi Ie Marin, să 
moară luptând eroic pentru Christos, la 
Majadahonda, la 13 Ianuarie 1937.

Nespus de mare a fost durerea noastră 
că l-am pierdut, dar iot aşa de mare ne-a 
fost şi mângâierea, că i-a fost hărăzit un

vrednic sfârşit de martir al lui Christos.
Jertfa sa simbolică a cutremurat toate 

sufletele^ amorţite, şi toţi cei curaţi şi 
buni au început a se îndrepta spre Legiu
ne. Şe părea că prin ea se va câştiga bi
ruinţa.

A voit însă providenţa, ca Legiuuea 
să-şi dea cel mai scump tribut, martiriul 
Căpitanului şi al miilor de legionari nevi
novaţi, pentrucă în sfârşit să vedem rea
lizată minunea Arhanghelului Mihail, o- 
crotitorul Legiunii.

De acolo de Sus, Moţa şi Marin, veghea* 
ză şi călăuzesc paşii noştri, spre adevă
rata, mare biruinţă ce va sa vină. ('aci 
astăzi şi ei lăcrimează cu noi pentru ciun
tirea scumpei noastre ţări. In acelaş timp 
însă nc îmbărbătează să privim cu încre
dere viitorul, căci Ardealul în curând se 
va reîntregi.

In ziua aniversării sublimei tale jertfe. 
Moţa, îţi facem sfânt legământ, că nu 
vom avea astâmpăr, până când nu vom 

! face o ţară nouă, mare şi frumoasă, ca
I soarele sfânt de pe Cer, aşa cum tu ai vi- 

sat-o, şi cum inimile noastre o doresc cu 
nerăbdare.

Dr. I. TANISLAU

ducerile au fost deci piatra de încercare 
a lui Eliade pentru instrumentul limbii. 
Ele i-au întărit convingerea că limba ro
mânească „poate deveni instrument al li
nei literaturi moderne”. Cu greu sau nici
decum nu s’ar fi putut ajunge la rezulta
tul obţinut pe terenul formării limbii noa
stre literare, fără de ajutorul venit din a- 
fară şi fără truda migăloasă a tălmăcito
rilor dinăuntru. „înălţarea limbii literare 
spre frumuseţile cu care suntem deprinşi 
astăzi, a dus pe un drum pietros, de care 
Cercetătorii adeseori se miră, pătrunzân- 
du -se de respect pentru cei ce au netezit 
calea”. (Vezi G. Rogdau-Duică: Istoria lit. 
rom. moderne, p. 125).

Nu încape astfel nici o îndoială că tra 
ducerile, In special cele făcute de adevă
raţii poeţi, servesc un scop dublu: 1) in
troduc pe neiniţiaţii unei literaturi străi
ne în sanctuarul artei literare a respecti
vului popor; 2) contribue la formarea şi

creşterea capabilităţii de exprimare, la 
adâncirea, şlefuirea şi mlădierea propriei 
limbi. împărtăşim deci, din plin, însufle
ţirea lui Bernays, care a exclamat: „Tra
ducătorul poate să se asamene, cu drept 
cuvânt, cuceritorului, care se strădueşte 
să aducă din ţări străine cât mai strălu
cite prăzi, ce cresc şi înfloresc apoi, pe 
pământul ţării proprii, aducând roade 
îmbelşugate şi folositoare”.

Despre condiţiunile ce trebue să le în
deplinească bunele traduceri, ne vorbeşte, 
în timpul mai nou, d. profesor Petre 
Grimm în studiul de literatură compara
tă, referitor la traducerile şi imitaţiunile 
româneşti după literatura engleză. întâia 
condiţie esenţială ce o cere d-sa este, ca 
traducătorul să dispună de o limbă destul 
de bogată. Dupăcum un Shakespeare nu a

I putut să fie redat în limba germană decât 
după prelucrarea şi adâncirea limbii de

J către Goethe şi reprezentanţii principali 
ai curentului romantic german, tot astfel 
zadarnic şi-au încercat puterile poeţii no
ştri să îmbrace în haină românească va
lori literare superioare, înainte de a fi ci
zelat dalta măiastră a lui Eminescu mnr- 

J mora limbii româneşti. — A doua condiţie 
esenţială pentru reuşita unei traduceri 
este simpatia ee o simte interpretul pen
tru opera ce tălmăceşte. Opera tradusă 
trebue să răspundă unei adevărate nevoi 
sufleteşti. Tălmăcitorul trebue să găseas
că în originalul ce-I traduce idei şi senti
mente ce-1 frământă şi pe el, cărora însă 
el însuşi n ’ar fi putut să le deie o expu
nere atât de artistică.

Un alt teoretician — el însuşi bun tra- ! 
ducător în acelaşi timp, ca şi d. P. Gîimm i
— e colegul d-sale dela Universitatea clu- | 
jană, d. Ştefan Bezdechi. Referindu-se, ca 
şi Al. Odobescu. la tălmăcirea vechilor 
clasici elini şi latini, d. St. B. se ocupă îa

prefaţa traducerilor d-sale din Ovid şi de 
problema traducerii în sine, preocupâD 
du-1 în special chestiunea, cum se face •> 
traducere bună. D-sa deosebeşte două as
pecte ale problemei: unul se referă la sti
lul traducerii, adecă la veşmântul lexical, 
iar celălalt la forma interpretării origina
lului: proză sau versuri. Cu privire la vo
cabular, d. Şt. Bezdechi cere ca acesta să 
redeie „cât mai fidel atmosfera şi intenţia 
originalului”. Stilul să fie mai presus de* 
t°a#te unitar şi nicidecum un „mozaic pe
striţ”. Traducere bună nu poate să fie aşa 
dar decât aceea, care păstrează atmosfera 
şi coloritul stilului din original. Cu priv i
re la formă, d. Şt. B. observă, cu bună 
dreptate, că lucrul principal este talentul 
traducătorului. Pentru un real talent, for
ma este deci indiferentă. Daca-i maestru 
eu adevărat, tălmăcitorul va găsi, neapă
rat, forma cea mai nimerită de tranefor 
mare ..prin afinitate şi intuiţie“.

I O N  O l iE R C U E L
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Nuniâ legionară la Râşnov
Braşov, 15. — In fruntaşa comună Râş

nov sa  desfăşurat Duminecă după amia
ză, în irun  cadru solemn legionar, cunu
nia camaradului şef Vasile Borcoman cu 
d-şoara Eugenia Marineicu. Naşi au fost 
d-na şi părintele Tiberiu Ţigoiu.

î,a cununie au luai parte d-nii: cdt. leg. 
dr. Traian Trifan, prefectul judeţului 
Braşov, av, Traian Marian, şeful org. ju
deţene a M işcării legionare, Petre Baicu, 
şeful C. M. L. fi  preşedinte al Camerei

de Muncă, dr. T. B&diu, şeful Ajutorului 
Legionar, Anghel Papacioc, ing. Becher es
eu, camaradele Emilia Gheorghe, Cecilia 
Munteanu, Olga Caha, camarazii Ieremia, 
Bruda, Mihăifă, Şerb Galea cu d-na, H. 
Ciuceanu, Giurgiuman, Radu Avram, 
d-nele Ducaru, Rica Mihăilescu etc., pre
cum şi familiile şi rudele tinerei perechi.

După cununie a Août loc o masă co
mună Ia restauraniid Munteanu.
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O precizare
Primim cu rugămintea de a publica u r

mătoarele:
Subsemnatul Traian Sulieă, proprieta

rul biroului „Documenta” din Braşov, 
sir. I. C. Brătianu 64 (fostă Spitalului), 
declar prin prezenta ca nu am nici un a- 
mestec cu biroul Axa din edificiul hote
lului „Coroana”.
tTTWYWTV'WTTrrWTYWYWVW'W'WVVV ▼▼▼▼

Curs special de limba 
italiană pentru legionari

Secfia Braşov a Institutului de Cultură 
Italiană din România, organizează un 
Curs special pentru Legionari. Acest 
curs va avea loc Luni şi Miercuri dela 8 
la 9 seara. începând de Luni 18 Ianuarie
a. c. şi va lua sfârşit la finele lunei Mai
a. c.

Cursul va fi împărţit în două perioade, 
după cum urmează:

1. In prima perioadă cele 2 ore săptă
mânale vor fi dedicate exclusiv predării 
limbci.

2. Tn perioada a doua (Aprilie— Mai) 
una din ore va continua sa fie dedicată 
limbei; cea de a doua oră va fi dedicată 
expunerii realizărilor Fascismului.

hxpunerea va fi făcută în româneşte.
Taxa este: 100 lei.

Pubiicat'Une de lic ita te
Sc aduce Ia eunoştinţă generală că. în 

ziua de 25 Ianuarie 1941, ora 11 a. in., 
Prefectura judeţului Braşov jine licita
ţie publică, pentru:

1. Aprovizionarea pe seama serviciilor 
Prefecturie Braşov, preturilor de plasă ii 
primăriilor comunale din judeţ cu furni
turi şi rechizite de cancelarie pe exerc. 
financiar 1940/1941 şi 1941' 1942, conform 
caelului de sarcini şi în valoare totală 
conform prevederilor bugetare.

Licitaţiile se vor tine în conformitate 
cu dispozitiunile art. 88—110 din L.C.P. 
şi art. 21 şi 27—55 din R. Of. C. L. şi cu 
prevderile din condiţiunile generale pen
tru executări de lucrări publice.

Ofertele scrise, legal timbrate, se vor 
înainta în plic separat închis şi sigilat, 
iar garaotia de 5%> din valoarea devizu
lui se va dejpune in numerar, efecte ga
rantate de S ta i sau recipise de consem
narea sumei la Administraţia Financiară, 
asemenea în plic separat.

IJcitatia se va tine în edificiul Prefec- 
turei din B-dul Ferdinand No. 10 e taj II, 
camera 44, unde d-nii concurenţi vor pu
tea vedea caetul de sarcini şi vor lua in- 
formaţiunile necesare în orele de servi
ciu. până la data finerii licitaţiei.
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Parastas pentru martirul Comandant 
Legionar Ion Banea la Vurpăr, jud. Sibiu

In ziua de Sf. Ioan, legionarii clujeni 
refugiaţi în Sibiu, încadraţi în cuiburile 
„Bandera VI” şi „Domnul Banea”, p re
cum şi „Centrul Studenţesc Legionar” , 
au comemorat me ir oria neuitatului co
mandant legionar Ion Banea, în satul său 
natal Vurpăr jud. Sibiu, prin oficierea ţi
nui paiastas în bisericile ortodoxă şi ti
ni ia.

De fată au fost părinţii, soţia şi fratele 
comandantului Ion Banea, camaradul co
mandant ajutoî Dumitru Banea, camara
dul comandant ajutor Ion Pitariu, din 
partea garnizoanei Sibiu şi un mare nu
măr de legionari şi locuitori din loc.

După oficierea parastaselor, s’a ţinut 
la Cas« Culturală a comunei, în cadru 
festiv o şedinfă comună a cuiburilor din 
Sibiu şi Vurpăr. Şedinţa a fost deschisă 
de camaradul Gr. Angelescu, comandan
tul stndentimei legionare din Ardeal, du
pă care camaradul Dr. Li viu Modran, în 
cuvinte calde, a evocat amintire« de ne
uitat a comandantului legionar Ion Ba
nea, eare pentru clujeni în special va ră
mâne întotdeauna bunul, dârzul şi veşni
cul comandant al Ardealului tânăr le
gionar.

Şedinfa s’a închis în cântecele legionare 
„Dealul negru” şi „Ardealul tânăr le
gionar”.

Zamfir Ionel
Comerciant «le Fructe, Orien
tale Zarzavaturi şi Bonbonerii 
BK4Ş0V, Regele Carol I. 29

r a â R T I N
T©l©ffopi 18-35

S Z A B O
F o n d a i  1907
A t e l i e r  s p e c i a l  
pentru reparare a şi 
confecţionarea ar
curilor de automobile 
BRAŞOV, S ir. Ing. Eug, Ionică 76

INFORM AJIUNi
— In ziua de 11 Tan« la orele 19, a- 

gentul Papală a descoperit o adunare 
clandestină a baptiştilor.

*  ■ .— Incendiu. In aceeaşi zi la ora 3.30, 
îu str. I. I. C. Brătianu No. 33, la pro- 
pritatea d-lui Bardat Bela, s’ produs un 
incendiu. Gardianul public Socol Nico- 
lae. dând alarma, focul a fost stins fără 
să cauzeze vreo pagubă.

— Anunţ pentru refugiaţi. D. Biriş
Vasile. refugiat din com. Bonjida, este 
rugat să comunice adresa fratelui său 
Ioan Biriş, la Chestura Politiei Braşov.

*
Acadcmia Clujană de înalt? Studii Co

merciale şi Industriale Hegele Mihai I” 
din Braşov, caută doi funcţionari care vor 
fi angajaţi cu Lei 3.500 brutto lunar. De 
aceşti funcţionari, Academia are nevoie 
pentru efectuarea unor lucrări urgente. 
Angajarea este provizorie. Doritorii să 
ocupe aceste posturi, vor înainta cereri 
până la 18 Ianuarie 1941.

*
In conformitate cu adr. No. 52172'1941 

a Cercului de Recrutare Braşov, s’a pre
lungit termenul vizei permiselor de con
ducere pentru automobile până la data 
de 19 ianuarie 1941.

Până la data de mai sus, să se prezinte 
toţi posesorii permiselor de conducere la 
Chestura Politiei Braşov. Biroul Circu
laţiei, cunoscând ca cei cari nu se vor 
prezenta, li se vor anula permisele.

Schiuri

Sport Gust
V o e v o d u l  M i h a i  24 

B H A Ş O V

Convocare
In conformitate cu art. 25 din statute, 

domnii membri ai Societăţii Române de 
Vânătoare din Braşov sunt rugaţi a lua 
parte la adunarea generală ordinară, care 
va avea loc Sâmbătă 25 Ianuarie 1941, ora 
? seara, în localul Casinei Române din 
Braşov. Piaţa Libertăţii No. 27, cu urmă
toarea

Ordine de zi:
1. Raportul comitetului.
2. Raportul cassierului.
3. Raportul cenzorilor.
4. Votarea bugetului pe 1941.
5. Fixarea cotizaţiilor pe 194Í.
6. Eventuale propuneri.
Braşov, | a 14 Ianuarie 1941.

Comit r tul.
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Puliiicatîuiie de lîci atie
„Se aduce la cunoştinţa celor intere

saţi. că în ziua de 1 Februarie 1941, ore
le 9 dimineaţa va avea loc o licitaţie pu
blică la Direcţiunea Regiei Publiée Co
merciale de pe Str. Dumitru Ducaru No.
11, pentru aprovizionarea acestei Regii cu 
800.000 litri benziră auto. Licitaţia se va 
tine în conformitate nu Dacretul-Leg'e 
publicat în Monitorul Oficial No. 21 din 
Ianuarie 1940, iar iuformaţiuni detailate 
se pot obţine în fiecare zi intre orele 
8— 12 la Direcţiunea R. I. M. B.

«•„ T â r lim  g u l
Societate I electrică Satulung 
caută oameni de serviciu,

(bâibat şi femeia sa)

À  se adresa la biroul Societăţii 
Satulung. Sfr, Regele Ferdinand 
No 51. 466 2 - 2

U ita puMicitalc
De închiriat 3 camere, bucătărie, baie, 
etc.. în Str. Avram lancu Nr. 43 şi 4 ca
mere, bucătărie, baie etc.« în Str. Crucii 
Nr. 44 Informaţii în Calea Victoriei Nr, 
35. Telefon 3155. 215 > b

De închiriat o prăvălie în poz ţie hună 
.,i locuinţă în Satolung. Informatiuni la 
ziar. 423

Se caută conducător pentru magazduul 
de coloniale h1 cooperativei „Gh. Bariţ . 
Braşov. Solicitanţii t o t  înainta oferte la 
d-1 Butnariu, Primăria Municipiului Bra
şov. 24 1 -■-2

Educator distins, normálist, prepara 
elevi curs secundar inferior şi pntnar, 
convenabil tuturor Str. lancu Văcăresc« 
No. 20. 23 i —2

De vânzare: Un dulap de sufragerie cu 
placă de marmoră. Str. Nisipului de jos 
Nr. 22, Braşov. 1—2

Caut casieră eventual vânzătoare, orîtf 
gină etnică română. Librăria Şcoalelor, 
Str. Regele Carol 43. 1 2

Se caută calfă în branşa Coloniale, de< 
preferinţă român, plătit bine. A av 
dresa: Str. Ing. Eug. Ionică 25, B r a ş o v .

De vânzare una casă cu 5 camere^ în 
str. Octavian Goga Nr. 152. Braşov. Pre
ţul Lei 280.000. 1—3

Uzinele de Armament Astra Braşov; 
angaejază în condifiuni de salarizare bu-< 
ne: absolvenţi de şcoli de arte şi meserii* 
superioare şi inferioare, precum şi mun
citori calificaţi, ca: strungari, frezori* 
rectificatori, trasori şi lăcătuşi.

Se caută vânzătoare, cu oarecare ga-< 
ranţie, cunoscătoare a limbilor română şi! 
germană, pentru imediata angajare. Iu«* 
torm. la tutungeria din str. Regele Carol 
Í, Nr- 9. 1—5

Căutăm conducători de locomotivă ci|
experienţă, origine etnică română, pen-i 
tru căile ferate de pădure. Regnicolaraâ 
falmaciu I, jud. Sibiu. 1—3

Dr. ELENA BOLOGA şi-a deschis ca* 
binet medical în Str- Castelului 94, Te* 
lefon 2461. unde consultă pentru boli dei 
copii şi interne între orele 3*6 dupi» masa. 
Röntgen, Quarz.

Dr. EUGEN SÂMPETREANU, consi-, 
lier de Curte i. r., şi-a redeschis biroul 
advocaţial în Braşov, strada Dr. Vasiig 
Lucaci 69. 25 1— 1

Uzinele de Armament Astra Braşov,, 
organizează. începând cu 25 Ianuarie* 
Í941, cursuri practice şi tcoreiicc peniru 
formare île muncitori specializaţi nece
sari Uzinelor.

Pentru acest scop se angajează munci* 
tori fără pregătire profesională, pentru a 
urma aceste cursuri, care vor dura 2 - 3  
luni.

In timpul cursurilor, muncitorii von 
primi un salar corespunzător.

Caut un retuşer şi bun operator. Fot<» 
Angelo, Str. Regele Carol, 59, Braşov. 
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Vizitaţi !

„Cooperativa 
Românească“
Magazin asortat cu tot 
felul de mărunţişuri, cio
rapi, lingerie de dame, 
Eână şi c o n f e c t i u n i  

pentru copii 
B ra şo v ,  Sti*ada 
Regele Mihai I, 7
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A d evăru l fap te lor
GAZETA TRANSILVANIE! PAGTNÄ

Mişcarea legionara s'a născut la icoană 
şi din rugăciune. Ea a trait şi a  biruit 
prin puterea credinţei. Este adevărat că 
numai celor puţini, celor aleşi le este dată 
puterea să creadă împotriva tuturor evi
denţelor.

Astăzi cei aleşi, cei din morminte pot 
spune adversarilor: „Iată, v'am biruit in 
maiestatea durerii noastre, intru răbdarea 
suferinţei noastre, în seninătatea morţii 
noastre, în sublimul gândului nostru. Pen
truca la noi fiecare moarte era o împăr
tăşanie din sfânta taină a Idealuhii“.

Credinţa puternică a legionarilor s'a 
împlinit prin fapte, puse în slujba ace
luiaşi ideal.

Cine nu-şi aduce aminte de iureşul ce
lei dintâi bătălii a comerţului legionar.

Cum răsăreau atunci, ca din pământ, 
cantine, prăvălii şi depozite, menite să 
spele cu un ceas mai de vreme noroiul cu 
care s'a murdărit atâta timp obrazul nea
mului, spunându-ni-se că suntem in c a p a 
bili în comerţ şi că o economie româneas
că fără „sprijinul* (sic) evreesc ar f i  cu 
neputinţă.

Fapta legionară de atunci a fost înă
buşită. Puterea ei s'a retras în suflet şi a 
tânjit în temniţe, dar s'a întărit de cre
dinţă.

Astăzi, ea a pornit la lucru pe întreg 
cuprinsul ţării. Prin „Ajutorul legionar“
— despre a cărui înrudire cu principiile 
Evangheliei vom vorbi altădată, — prin 
gospodărie nouă în treburile statului, gră
ieşte astăzi ţării.

Sunt numai patru luni de conducere le
gionară. Patru luni, in care greutăţile şi 
lipsurile au fost mai mari, decât în toţi 
cei douăzeci de ani de linişte de până a-
cum.

Scepticii şi gurile rele n*au încetat a 
cobi mereu a rău în tot acest timp. Mereu 
am auziţi „Nu e destul să fii om nou, ca 
să conduci o ţară, trebue să ai şi capital,

legături internaţionale şi alte multe*. .  •
Dece să nu fim  sinceri. Am  aşteptat cu 

inima în dinţi prima socoteală economică 
a conducătorilor. Ştiam greutăţile uriaşe 
ce au fost în acest timp. Şi-am fi  fost 
mulţumiţi să auzim doar atât, ca ţara a 
făcut faţă, din punct de vedere financiart 
multelor trebuinţe.

Şi iată-l sosit acest bilanţ. Prin el s'a 
adeverit încă odată că „omul nou“ creea
ză economie nouă, că factorul prim. este 
omul, sufletul şi după acesta se orientea
ză factorul economic. După patru luni 
de conducere legionară, la vistieria ţării 
s‘a adăugat o economie de peste cinci mi
liarde lei.

Auzi, frate romane! In patru luni 5 mi
liarde. Oare ce s'a făcut înainte — două
zeci de ani — cu banii care trebuiau eco
nomisiţi sau dacă nu, puşi deoparte, folo
siţi la apărarea ţării sau îmbunătăţirea 
traiului tău/

Cea dintâi socoteală legionară arată că 
Legiunea este pe drumul marilor înfăp
tuit i.

In viaţa creştină două lucruri se cer o- 
mului, ca să se poată mântui: credinţa şi 
faptele bune.

Legiunea a adoptat aceste mijloace, de 
înălţare a omului spre cer, pentru în ă l
ţarea Neamului.

Totuşi mai sunt încă mulţi, cari nu vor 
să priceapă adevărul acestor fapte. Ei se 
strâng între zidurile avutului lor, s'au dez
lipiţi de fiinţa neamului, şi privesc, pe
ste gardul bogăţiilor lor, la viaţa şi mun
ca neamului. Aceştia se aseamănă cu bo
gatul din Scriptură, care uitând de tot ce 
se petrece în jurul său si privind num&i 
la bogăţiile lui, zicea: „Suflete al meu ai 
de toate, mănâncă, bea şi te veseleşte \

Adevărul faptei legionare grăeşte as
tăzi pe întreg cuprinsul ţării. De puterea 
acestei fapte se tem şi streinii.

„Cine are urechi de auzit, să audă“.
Preot VASILE COMAN

încurajaţi 
com erţul românesc

cumpăraţi dela

Titu Dobrescu
(fost Gruiier)

Ceasornicărie, bifulene, op1! că 
Aieiier spec’ai de reparaţii 
Braşov, Str. Caroi 54
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Proprietară :

i lo r e n f a  N o ld o v im
&  r  i » $  i »  y ,  S radi  R e j j l e  J m i  I, Mo. 8. 

Hilara induslris chim ică din Ardeal

I

caută spre in rd ia tă  angajare: 1 labo
rant, meseriaş, absolvent ai şcoalei de 
arte şi meserii superioare, eventual cu 
cart epentru laborator de chimie, având 
de executat analize şi conducând eviden
ţe, statistici. — 2 absolvenţi ai şconlei de 
arte şi meserii superioare, sau lăcătuşi, 
dintre care unul său cunoască eventual 
repararea, ajustarea şi punerea la punct 
a vagoanelor şi locomotivelor, pentru a

M iş c a r e a  l e g i o n a r a  
n u  va  p ciiea  fi finfrâfliiă
Ce cuprinde prsc&sul-verbal, redactai de laasl Moţa 

al congres« ui „Generaţiei Mişcării Siudenţsşli“
In 1936 se discută, din nou, în cercurile 

conducătoare, eventualitatea desfiinţării 
Mişcării Legionare, prin orice mijloace. 
Asociaţia „Generaţia Mişcării Studen
ţeşti” prezidată de Ionel Moţa, s’a în tru
nit în tr’un congres cu care ocazie Ionel 
Moţa a redactat următorul:

PROCES-VERBAL 
Astăzi, 19 Aprilie, anul Î936

Congresul Asociaţiei „Generaţia Mişcă
rii Studenţeşti”, întrunit la Bucureşti, în
registrează informaţia pe care a primit-o 
privitoare la pregătirea unei noui acţiuni 
de distrugere a mişcării najionale prin a- 
restarea lui Comeliu Zelea Codreanu, 
chiar prin asasinarea Iui şi prin disolva- 
rea organizaţiei „Totul pentru Ţară”. A- 
ceasta însemnează că jidov im ea, masone
ria şi uneltele lor vor să repete, sub o 
formă încă şi mai gravă, atacul din iarna 
1933—34 împotriva „Gărzii de Fier”, spre 
a dărâma şi înmormânta cea mai puterni
că acţiune naţionalistă născută din opera 
mişcării naţionale dela 1922.

Informaţia prim ită de către Congres in
dică drept autori ai acestor criminale ho- 
tarîri nu numai iudeo-masoneria şi pe 
politicianii ei, dar şi anumite cercuri din 
jurul Palatului. Congresul ţine să preci
zeze că nu se gândeşte nici o clipă să so
lidarizeze pe M. S. Regele cu aceste ac
ţiuni de distrugere a mişcării naţionale, 
dar este obligat a înregistra în întregime 
informaţiile precise pe care Ie deţine şi 
care implică însăşi anumite cercuri ale 
Palatului ca vinovate de iniţierea acestor 
monstruoase atacuri.

Congresul, în faţa acestei grave situa
ţi uni, care pune in primejdie însăşi opera 
mişcării naţionale pornite ia 1922. nu a- 
pelează la ajutorul nimănui, atât din mo
tivul că nu are la cine să apeleze, cât şi 
din motivul că tineretul luptător al miş
cării naţionale socoteşte cu este de dem
nitatea lui de a-şi apăra singur misiunea, 
forţele de lupta şi pe marii conducători 
ai mişcării naţionale.

Congresul îşi exprimă regretul că ac
ţiunea sa de pacificare, iniţiată în şedin
ţa de ieri, este, prin asemenea evenimente 
grave, sortită a rămâne şi ineficace şi 
fără rost.

Congresul exprima totodată liotorîrea 
sa în numele generaţiei tinere a mişcării 
studenţeşti a ultimilor 14 ani, de a se a- 
păra cu toată vigoarea unei legitime a- 
părari împotriva acestor încercări, ară
tând ţării întregi că această mişcare nu 
va putea fi înfrântă prin unul sau doua 
asasinate, ori prin ineficienta dizolvării, 
ci va putea fi înfrântă doar atunci când 
toate zecile de mii de tineri pc care îi re
prezentăm, vor fi fost coborî ţi în mor
mânt.

Drept care, spre mărturie pentru vre
muri viitoare, Congresul fixează toate a~ 
cestea în prezentul procee-vcrbal, pe care 
îl semnează toţi membrii prezenţi.

Preşedinte (ss) ION I. MOT A
(Urmează semnăturile celorlalţi congre- 

sişti).

Hilarele magazin «Se 
manufactură, Singerie 
ş i  măvunjişutî ——..—

Gherasim Grecu
BRSŞOV - Str. Regele Caro! 
(cot cu Sft. ion) No. 25
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Cifrele lan asî'ce ale cbsiiueii or de ră5*io u einteze
Madrid, 11. (Ceps). ~r  Conform ştirilor 

corespondenţilor presei spaniole, ̂  reiese 
că cheltuelile de război ale Marei Brita
nii au atins cifre fantastice. Până nn de 
mult, cifrele oficiale se ridicau la 12̂  mi
lioane 876.000 lire sterline săptămânal. 
Conform datelor cancelarului tezaurului 
pentru ultima săptăm ânala lunii Noem- 
brie, cheltuelile de război ale Angliei se

ridicau la 90.134.000 lire, faţa de 72 mi
lioane 350.000 lire în săptămâna prece
dentă, deci o creştere zilnică de circa 2,5 
milioane lire. In primele zile ale lunii 
Decembrie, Cancelaria Tezaurului a a- 
nunţai un nou record săptămânal de 90 
milioane 133.950 lire sterline, adică circa 
13 milioane zilnic.

! deveni şeful depoului, iar al doilea ma
estru de uzină, 

j Cond'ţiuni: Orisrine etnică română, sta- 
j giul m ilitar satisfăcut, complect sănătoşi, 
j seriozitate şi conştiinciozitate absolută.
! Reflectanţii pot face ofertă detailată cu î 
I descrierea activităţii până în prezent şi 
I indicarea pretenţiunilor. A se adresa la . 

Administraţia z ia ru lu i •
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Wizirfqfi f I
Marele magazin românesc i 
ac atimente din strada Ing. | 
Eug. Ionica io . U  care ser
veşte promit si constincios

NICOLAE BENTEA
« R A Ş O T  -  Telefon Í9.G?
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